
402 

АВТОРИТЕ В ТОМА 
LIST OF CONTRIBUTORS 

 
Ayşe KAYAPINAR – professor, Turkish National Defense University, Turkish 
Military Academy – Ankara 
 
Александър ЗЛАТАНОВ – доктор, Институт за исторически изследвания – БАН 
 
Валентин КИТАНОВ – доцент доктор, Югозападен университет „Неофит Рил-
ски” – Благоевград 
 
Веселин ГОРАНЧЕВ – доктор, Център за стопанско-исторически изследвания 
 
Гергана ГЕОРГИЕВА – доцент доктор, Великотърновски университет „Св. св. 
Кирил и Методий“ 
 
Димитър ГРИГОРОВ – Държавна агенция „Архиви” – София 
 
Евгени КОСТОВ – доцент доктор, Университет за национално и световно сто-
панство – София 
 
Емилия ВАЧЕВА – асистент, Стопанска академия „Димитър Апостолов Це-
нов“ – Свищов 
 
Ивайло НАЙДЕНОВ – асистент доктор, Институт за исторически изследвания 
– БАН 
 
Иван ПОСТОМПИРОВ – главен уредник, Регионален исторически музей – 
Габрово 
 
Иван РУСЕВ – член-кореспондент на БАН, професор доктор на историческите 
науки, Икономически университет – Варна 
 
Илияна МАРЧЕВА – професор доктор, Институт за исторически изследвания – 
БАН 
 
Ирина ДИМИТРОВА – доктор, Исторически музей – Трявна 
 



403 

Калоян ГАНЕВ  –  доцент доктор, Софийски университет „Св. Климент Охридски” 
 
Маргарита МАРИНОВА – доцент доктор, Международно висше бизнес учи-
лище – Ботевград 
 
Марко ДИМИТРОВ – доцент доктор, Университет за национално и световно 
стопанство – София 
 
Мартин ИВАНОВ – доцент доктор на социологическите науки, Софийски уни-
верситет „Св. Климент Охридски” 
 
Милко ПАЛАНГУРСКИ – професор доктор на историческите науки, Велико-
търновски университет „Св. св. Кирил и Методий“ 
 
Мирослав ТОШЕВ – директор на Исторически музей – Омуртаг 
 
Николай АТАНАСОВ – асистент доктор, Тракийски университет – Стара Загора 
 
Николай ТОДОРОВ – доктор, Регионален исторически музей – Силистра 
 
Пенчо Д. ПЕНЧЕВ – професор доктор на историческите науки, Университет за 
национално и световно стопанство – София 
 
Петко Ст. ПЕТКОВ – професор доктор, Великотърновски университет „Св. св. 
Кирил и Методий“ 
 
Петър ДОБРЕВ – главен асистент доктор, Софийски университет „Св. Климент 
Охридски 
 
Радосвета КИРОВА-ДЕЛЧЕВА – доктор, изследовател на свободна практика 
 
Ралица СИМЕОНОВА-ГАНЕВА – доцент доктор, Софийски университет „Св. 
Климент Охридски” 
 
Росица ЗЛАТИНСКА – доктор, Софийски университет „Св. Климент Охридски” 
 
Румен АНДРЕЕВ – доцент доктор, Университет за национално и световно сто-
панство – София 



404 

 
Светла АТАНАСОВА – доцент доктор, Регионален исторически музей – Велико 
Търново 
 
Соня ГЕОРГИЕВА – доцент доктор, Софийски университет „Св. Климент Ох-
ридски” 
 
Христина ХРИСТОВА – докторант, Великотърновски университет „Св. св. Ки-
рил и Методий“ 
 
Християн АТАНАСОВ – доцент доктор, Университет по библиотекознание и 
информационни технологии – София 
 



405 

УКАЗАНИЯ 
за публикуване в Известия  

на Центъра за стопанско-исторически изследвания 
 

В списанието се приемат статии на български, английски, френски, немски 
и руски език. Текстовете трябва да бъдат оформени според следните изисквания: 

• заглавието да бъде изписано на оригиналния език на статията и преведено 
на ангийски език; 
• името на автора да бъде изписано на оригиналния език на статията и анг-

лийски език; 
• да има резюме (Abstract) от 150–300 думи на английски език; 
• след резюмето да бъдат изписани на английски език ключовите думи в текста; 
• да бъде посочена JEL класификация; 
• снимките, таблиците, диаграмите и схемите (ако има такива) да се поставят 

на точното място в текста, да се номерират с последователна номерация и 
да имат анотиращи текстове; 
• архивните материали да се цитират в бележки под линия – footnotes; 
• цитирането на ползваните извори и литература да е съгласно т.нар. Харвар-

дска система (Harvard short reference system); 
• при цитирането на литературата да се прилага транслитерация на имената 

на авторите от кирилица на латиница според Обтекаемата система; 
• при цитирането на литературата заглавията на публикациите на кирилица 

се превеждат на английски език, след което в квадратни скоби се посочват 
и в оригинал. 

 
Виж приложените модели за цитиране и оформяне на текста на публикацията:  
 

Ι. ЦИТИРАНЕ 
МОНОГРАФИЯ: 

• с един автор: 
Bakardzhieva, T 1996, The Bulgarian Community in Ruse during the 60s of the 19th c., 
Sofiya: DIOS. [Бакърджиева, Т 1996, Българското търговско дружество в Русе 
през 60-те години на XIX в., София: ДИОС]. 
Berov, L 1996a, History of the World: Dates and Еvents, Sofiya: Otvoreno obshtestvo. 
[Беров, Л 1996а, История на света: дати и събития, София: Отворено общество]. 
Berov, L 1996b, Economic History, 2nd edn, Sofiya: Otvoreno obshtestvo. [Беров, Л 
1996b, Стопанска история, Второ издание, София: Отворено общество]. 
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Paskaleva, V 1986, Central Europe and the lands along the Lower Danube during 17-
19 c. (Socio-economic aspects), Izdatelstvo na BAN, Sofiya. [Паскалева, В 1986, 
Средна Европа и земите по Долния Дунав през XVIII–XIX в. (Социално-икономи-
чески аспекти), София: Издателство на БАН]. 

• с двама или повече автори: 
Ilchev, I & Mitev, P 2003, Touching America (19th – the beginning of 20th century), 
Sofiya: Fondatsia Hemimont. [Илчев, И & Митев, П 2003, Докосване до Америка 
(XIX – началото на XX в.), София: Фондация Хемимонт]. 
Dzhaleva-Chonkova, A, Kostov, E, Filipova, M & Harizanova, V 1997, History of the 
Railways in Bulgaria, Sofiya: BBTU Todor Kableshkov. [Джалева-Чонова, А, Кос-
тов, Е, Филипова, М & Харизанова, В 1997, История на железниците в България. 
София: ВВТУ Тодор Каблешков]. 

• без автор 
60 Years of Bulgarian Posts, Telegraphs and Telephones: 1878 – 1939, 1939, Sofiya: 
Glavna Direktsia na PTT. [60 години български пощи, телеграф и телефон: 1878 
– 1939, 1939, София: Главна дирекция на ПТТ]. 

• с редактор(и)/ съставител(и) 
Eldarov, S (ed.) 2002, The Balkans between War and Peace, 14th – 20th century, Ivray, 
Sofiya. [Елдъров, С (съст.) 2002, Балканите между мира и войната, XIV–XX век. 
Сборник с научни изследвания. София: Иврай]. 
Kostov, A & Danova, P (eds) 2012, Italy, Bulgaria and the Balkans (1870 – 1919), 
Sofiya: IK Gutenberg. [Костов, А & Данова, П (съст.) 2012, Италия, България и 
Балканите (1870 – 1919), София: ИК Гутенберг]. 
 
При цитиране на преиздадена книга се отбелязва и броят на изданието 
(първо издание не се отбелязва): 
Andreev, Y, Lazarov, I & Pavlov, P 1999, Who is who in Medieval Bulgaria, 2nd edn, 
Sofiya: Izdatelstvo Petar Beron. [Андеев, Й, Лазаров, И & Павлов, П 1999, Кой кой 
е в Средновековна България, Второ издание, София: Издателство Петър Берон]. 
 
ДИСЕРТАЦИЯ 
Davidova, E 1998, ‘The Brothers Hristo and Nikola Tapchileshtovi – economic and 
social activities during the Bulgarian National Revival Period’, PhD Thesis, Sofiya: 
Bulgarian Academy of Sciences. [Давидова, Е 1998, „Братята Христо и Никола Тъп-
чилещови – стопанска и обществена дейност през Българското възраждане“, Ди-
сертация за присъждане на ОНС „доктор“, София: БАН]. 
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СТАТИЯ/СТУДИЯ В СБОРНИК/ 
ГЛАВА В КНИГА С ПОВЕЧЕ ОТ ЕДИН АВТОРИ: 
Berov, L 1978, ‘The Economy of the Bulgarian Lands on the eve of the Russian-
Turkish War of 1877 – 1878’, in Popov, N, Aroyo, Dz & Miloshevski, A (eds), 100 
Years of Bulgarian Economy, Sofiya: Nauka i Izkustvo, pp. 41-59. [Беров, Л 1978, 
„Стопанството на българските земи в навечерието на Руско-турската война 1877 
– 1878 г.“, в: Попов, Н, Аройо, Ж & Милошевски, А (съст.), 100 години българско 
стопанство, София: Наука и изкуство, с. 41-59]. 
Paskaleva, V 1981, ‘Russian-Bulgarian trade connections during the 50s – 70s of the 
19th c.’, in The Bulgarian National Revival and Russia, Sofiya: Izdatelstvo na BAN, pp. 
392-414. [Паскалева, В 1981, „Руско-български търговски връзки през 50-те – 70-
те години на XIX в.“, в: Българското възраждане и Русия, София: Издателство 
на БАН, с. 392-414]. 
 
СТАТИЯ/СТУДИЯ В ПЕРИОДИЧНО ИЗДАНИЕ:  

• списание 
Shterionov, Sh 1995, ‘The Fishing on Southern Black Sea Coast during the Bulgarian 
National Revival Period’, Bulgarska etnologia, vol. 21, no. 2, pp. 49-52. [Щерионов, 
Щ 1995, „Риболовът по Югозападното Черноморие през Българското възраж-
дане“, Българска етнология, Год. 21, бр. 2, с. 49-52]. 

• вестник 
Aretov, N 1991, ‘The Secrets of the Forgotten Prisoners (Sv. Milarov, Iv. E. Geshov, 
K. Velichkov, Iv. Naydenov)‘, Svobodna kniga, 13 October, pp. 2-5. [Аретов, Н 1991, 
„Тайните на забравените затворници (Св. Миларов, Ив. Е. Гешов, К.Величков, 
Ив. Найденов)“, Свободна книга, 13 октомври, с. 2-5]. 
 
ЦИТИРАНЕ НА ИНТЕРНЕТ ИЗТОЧНИЦИ: 
Peterson, W 2008, ‘The Queen’s Messenger: An Underwater Telegraph to Balaclava’ 
in The War Correspondent: The Journal of The Crimean War Research Society, viewed 
20 March 2017 <http://www.atlantic-cable.com/Cables/1855Crimea/#_edn1>. 
‘Abraham Darby’ 2016, in Encyclopædia Britannica Online, viewed 24 February 2016 
<http://www.britannica.com/biography/Abraham-Darby>. 
 
ОСОБЕНОСТИ 
При липса на дата на мястото на датата се изписва: n.d. 
При липса на място на издаване се изписва: n.p. 
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ЦИТИРАНЕ В ТЕКСТА: 
(Berov, 1996a) 
(Ilchev, & Mitev, 2003, pp. 17-25) 
(Dzhaleva-Chonkova, Kostov, Filipova, & Harizanova, 1997, p. 50) 
(60 Years, 1939, p. 23) 
(Eldarov, 2002, pp. 38-42) 
(Paskaleva, 1986, p. 36; Berov, 1996a, p. 23; 1996b, p. 38) 
(Peterson, 2008) 
(Abraham Darby, 2016) 
 
Цитатът се поставя преди препинателния знак – пример: 
Терминът има латински произход и според Oxford Latin Lexicon означава „стара-
телна, усърдна, ревностна работа/дейност/деятелност” (Glare, 2012, p. 977, 978). 
Това определение на понятието е доста общо и излиза извън икономическото 
обяснение на индустрията като дял от стопанството… 
 
ЦИТИРАНЕ НА НЕПУБЛИКВАНИ ИЗВОРИ И ПЕРИОДИКА: 
Изворите се цитират в бележки под линия (footnote) 

• архивни източници 
При първо сповенаване на архивен документ трябва да се изпише цялостно 
наименованието на архива: 
Държавен архив – Варна, Ф. 29К, оп. 1, а.е. 15, л. 1-2. 
Национална библиотека „Св. св. Кирил и Методий“ – Български историчеки ар-
хив, Ф. 6, а.е. 7, л. 3. 
The National Archives, Foreign Office 78/450, Letter from Strafford de Redcliffe to 
Henry Abbot, 13 April 1858, Constantinople. 
При следващо споменаване се изписва съкратено: 
ДА – Варна, Ф. 29К, оп. 1, а.е. 15, л. 1-2. 
НБКМ – БИА, Ф. 6, а.е. 7, л. 3. 
TNA, FO 78/450, Letter from de Redcliffe to Abbot, 13 April 1858. 

• периодика  
Цариградски вестник, I, 23, 13 март 1850, с. 4. 
Държавен вестник, ΙV, 19, 19 февруари 1883, с. 5. 
Times, 23, 15 October 1856, p. 1. 
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ТАБЛИЦИ, ФИГУРИ 
Таблици и фигури се поставят на съответното място в текста и се 
придружават с анотация: 
Таблица 1. Фабриките в българските земи до Освобождението (1878 г.) – извори 
и литература 
Фигура 1. Динамика на приходно-разходната книга на Доростолската и 
Червенската митрополия 

ΙΙ. ОФОРМЛЕНИЕ НА ТЕКСТА – МОДЕЛ: 

ЗАГЛАВИЕ НА ОРИГИНАЛНИЯ ЕЗИК 
ЗАГЛАВИЕ НА АНГЛИЙСКИ ЕЗИК 

Име ФАМИЛИЯ 
Name SURNAME 

 
Abstract: (150–300 words) 
Key words:  
JEL:  

Основен текст 
(препоръчителен обем 22 000–27 000 знака с интервалите – ок. 12–15 страници) 
  

REFERENCES: 
 
 Пример: 
Correspondence address:  Correspondence address:  
Name Surname – Position, academic title Ivan Roussev – Professor, D.Sc. 
Institution                                                      Corresponding Member of the  

                                                     Bulgarian Academy of Sciences 
 University of Economics – Varna, 
(Department) Department of Management 
Mailing address                            77, Kniaz Boris I Blvd. 9002, Varna  
(Phone number/ fax)      Tel.: (+ 359) 886 866175 
E-mail  E-mail: ivroussev@ue-varna.bg 

 Web of Science ResearcherID  
 AAN-4300-2020 
https://publons.com/researcher/3613 
237/ivan-roussev/https://orcid.org/ 
0000-0002-7143-7651 
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SUBMISSIONS GUIDELINES  
for Contributions to the Proceedings 

of the Centre for Economic History Research 
 

The Annual of CEHR accepts articles in Bulgarian, English, French, German and 
Russian. Please take into consideration the following requirements when submitting 
your text: 

• The article’s title should be written in the original language of the text and should 
be translated in English; 
• The author’s name should be written in the original language of the text and 
should be translated in English; 
• The article should include abstract in English (150–300 words); 
• Key words in English should be added after the abstract; 
• The JEL classification should be indicated; 
• If there are pictures, charts, diagrams, schemes, etc., they should be placed in 

their exact place of the text with consecutive numbers and annotations; 
• The archival sources should be cited in footnotes; 
• The Harvard short reference system should be used when citing information 

source; 
• The Streamlined System for transliteration should be used when citing in Cyrilli; 
• The titles of the cited literature of the Cyrillic alphabet should be translated in 

English and after than should be written in the original between square brackets. 
 

Please follow examples when citing in the text:  
 

Ι. CITING IN REFFERENCES 
MONOGRAPHY: 

• With one author: 
Bakardzhieva, T 1996, The Bulgarian Community in Ruse during the 60s of the 19th c., 
Sofiya: DIOS. [Бакърджиева, Т 1996, Българското търговско дружество в Русе 
през 60-те години на XIX в., София: ДИОС]. 
Berov, L 1996a, History of the World: Dates and Еvents, Sofiya: Otvoreno obshtestvo. 
[Беров, Л 1996а, История на света: дати и събития, София: Отворено 
общество]. 
Berov, L 1996b, Economic History, 2nd edn, Sofiya: Otvoreno obshtestvo. [Беров, Л 
1996b, Стопанска история, Второ издание, София: Отворено общество]. 
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Paskaleva, V 1986, Central Europe and the lands along the Lower Danube during 17-
19 c. (Socio-economic aspects), Izdatelstvo na BAN, Sofiya. [Паскалева, В 1986, 
Средна Европа и земите по Долния Дунав през XVIII–XIX в. (Социално-
икономически аспекти), София: Издателство на БАН]. 

• With two or more authors: 
Ilchev, I & Mitev, P 2003, Touching America (19th – the beginning of 20th century), 
Sofiya: Fondatsia Hemimont. [Илчев, И & Митев, П 2003, Докосване до Америка 
(XIX – началото на XX в.), София: Фондация Хемимонт]. 
Dzhaleva-Chonkova, A, Kostov, E, Filipova, M & Harizanova, V 1997, History of the 
Railways in Bulgaria, Sofiya: BBTU Todor Kableshkov. [Джалева-Чонова, А, 
Костов, Е, Филипова, М & Харизанова, В 1997, История на железниците в 
България. София: ВВТУ Тодор Каблешков]. 

• Without author: 
60 Years of Bulgarian Posts, Telegraphs and Telephones: 1878 – 1939, 1939, Sofiya: 
Glavna Direktsia na PTT. [60 години български пощи, телеграф и телефон: 1878 
– 1939, 1939, София: Главна дирекция на ПТТ]. 

• With Editor(s): 
Eldarov, S (ed.) 2002, The Balkans between War and Peace, 14th – 20th century, Ivray, 
Sofiya. [Елдъров, С (съст.) 2002, Балканите между мира и войната, XIV–XX век. 
Сборник с научни изследвания. София: Иврай]. 
Kostov, A & Danova, P (eds) 2012, Italy, Bulgaria and the Balkans (1870 – 1919), 
Sofiya: IK Gutenberg. [Костов, А & Данова, П (съст.) 2012, Италия, България и 
Балканите (1870 – 1919), София: ИК Гутенберг]. 
 
When citing edition of a book which is republished, the edition number should be 
indicated (only first editions should NOT be indicated): 
Andreev, Y, Lazarov, I & Pavlov, P 1999, Who is who in Medieval Bulgaria, 2nd edn, 
Sofiya: Izdatelstvo Petar Beron. [Андеев, Й, Лазаров, И & Павлов, П 1999, Кой кой 
е в Средновековна България, Второ издание, София: Издателство Петър Берон]. 
 
DISSERTATION: 
Davidova, E 1998, ‘The Brothers Hristo and Nikola Tapchileshtovi – economic and 
social activities during the Bulgarian National Revival Period’, PhD Thesis, Sofiya: 
Bulgarian Academy of Sciences. [Давидова, Е 1998, „Братята Христо и Никола 
Тъпчилещови – стопанска и обществена дейност през Българското възраждане“, 
Дисертация за присъждане на ОНС „доктор“, София: БАН]. 
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ARTICLE OR CHAPTER IN A BOOK WITH MORE THAN ONE AUTHOR: 
Berov, L 1978, ‘The Economy of the Bulgarian Lands on the eve of the Russian-
Turkish War of 1877 – 1878’, in Popov, N, Aroyo, Dz & Miloshevski, A (eds), 100 
Years of Bulgarian Economy, Sofiya: Nauka i Izkustvo, pp. 41-59. [Беров, Л 1978, 
„Стопанството на българските земи в навечерието на Руско-турската война 1877 
– 1878 г.“, в: Попов, Н, Аройо, Ж & Милошевски, А (съст.), 100 години българско 
стопанство, София: Наука и изкуство, с. 41-59]. 
Paskaleva, V 1981, ‘Russian-Bulgarian trade connections during the 50s – 70s of the 
19th c.’, in The Bulgarian National Revival and Russia, Sofiya: Izdatelstvo na BAN, 
pp. 392-414. [Паскалева, В 1981, „Руско-български търговски връзки през 50-те – 
70-те години на XIX в.“, в: Българското възраждане и Русия, София: 
Издателство на БАН, с. 392-414]. 
 
ARTICLE IN:  

• Journal: 
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